
Книга 26: Скрытая Опасность

Глава 256.1: Лед и Огонь Уничтожают Ядовитую Миазму

Ван Цю'эр, естественно, осталась с ним. Она подошла к нему, встав рядом с его внедорожной
самоходной крепостью, и сказала:

- Собираешься использовать эту игрушку, чтобы пройти через миазму? Это совершенно
невозможно! Ядовитый туман внутри слишком густой, и ты даже не сможешь определить
правильное направление движения. Даже если тебе удастся это сделать, тебе всё равно нужно
будет дышать, когда ты войдёшь внутрь! В глубинах миазмы нечем будет дышать, и что ты
тогда будешь делать? Когда это произойдёт, ты хотя бы сможете сбежать? Кроме того, я
уверена, что некоторые ядовитые миазмы чрезвычайно агрессивны, поэтому металл
постепенно станет нефункциональным и даже может расплавиться. Ты думаешь, что эта твоя
штука способна отражать все миазмы? Хватит мечтать!

Хо Юйхао не отвечал, продолжая работать над своей вездеходной самоходной крепостью. Как и
сказала Ван Цю'эр, он пытался сделать самоходную крепость более герметичной.

Хо Юйхао был очень хорошо знаком с этим духовным инструментом. А огромное пространство
для хранения внутри кольца Сапфира Звёздного Света означало, что он мог взять с собой
много материалов, поэтому ему потребовалось меньше часа на выполнение некоторых
настроек, чтобы сделать внедорожную самоходную крепость более герметичной.

Хо Юйхао забрался внутрь, чтобы опробовать это, используя Духовное Обнаружение для
сканирования каждой детали и компонента. Он позаботился о том, чтобы внутренняя полость
была абсолютно герметичной, прежде чем вылез и начал работать над чем-то ещё снаружи. С
точки зрения Ван Цю'эр, Хо Юйхао непрерывно снимал детали с внедорожной самоходной
крепости, прежде чем добавил что-то другое на их место, способом, который казался
чрезмерно сложным.

Прошло ещё два часа, прежде чем он закончил переделывать свою внедорожную самоходную
крепость, и небо начало темнеть.

Он начал извлекать духовные инструменты из своего кольца хранилища Сапфира Звёздного
Света и аккуратно раскладывал их по земле.

Он достал шестнадцать Молочных Бутылок и несколько снарядов стационарных духовных
пушек. Эти снаряды были отмечены различными узорами и маркировками, всего их было сорок
шесть. Хо Юйхао выбрал девять снарядов с красной маркировкой и убрал другие снаряды,
после чего достать ещё одно обычное кольцо хранения и надеть его на средний палец правой
руки. Он поместил эти девять снарядов в это кольцо.

Было ясно, что он сортирует свой инвентарь и своё оборудование. Он проверил свои



шестнадцать Молочных Бутылок и обнаружил, что некоторые из них не были заполнены
духовной силой до краёв, поэтому он сразу же начал вливать духовную силу в эти не до конца
заполненные Молочные Бутылки, в конечном итоге полностью наполняя каждую из них.
Каждая Молочная Бутылка была необходима для последующей операции, и каждая Молочная
Бутылка 6-го класса могла полностью восстанавливать его духовную силу в течение
определённого периода времени.

Ван Цю'эр наблюдала за тем, как Хо Юйхао серьёзно выполняет свои задачи, и выражение её
лица постоянно менялось.

В её голове была лишь одна мысль. Она по-прежнему прокручивала заявление, которое Хо
Юйхао сказал ей немногим ранее.

«Я думал о том, что будет, если я потеряю её, и что со мной будет потом. Я понял, что весь мой
мир станет серым, и у меня больше не будет жизненной силы. Возможно, я даже потерял бы
желание жить. Именно тогда я, к моему удивлению, осознал, что её жизнь стала важнее
моей».

Она была так важна в его сердце, и он собирался рискнуть своей жизнью, чтобы прорваться
через этот миазмовый мир ради неё. Человек действительно может отдавать так много ради
другого человека. «Почему? Как это возможно?»

Она молча наблюдала за тем, как Хо Юйхао заканчивает всё, чем он занимается, погружённая
в эти сложные эмоции. Небо уже потемнело, когда он заполнил свои Молочные Бутылки.

Хо Юйхао решил сделать передышку лишь в этот момент. Он поднял голову и посмотрел на
Ван Цю'эр, прежде чем слабо вздохнул и сказал:

- Почему ты не ушла?

Ван Цю'эр холодно хмыкнула и ответила:

- Почему я должна уходить? Я хочу понаблюдать за тем, как глупец убьёт себя.

Хо Юйхао улыбнулся, услышав слово «глупец», когда в его голове всплыли образы Ван Дун'эр и
себя самого на Озере Бога Моря.

- Я не глупец. Я скорее дурак. – Хмыкнул Хо Юйхао в ответ.

Ван Цю'эр была озадачена.

- Что-то не так с твоим мозгом?



Хо Юйхао покачал головой и сказал:

- Именно она это сказала. Она сказала мне, что я дурак, и я её дурак. Несмотря ни на что, этот
дурак должен побыть дураком ещё раз. Небо уже темнеет, завтра ты должна уйти с первыми
лучами солнца. Если хочешь, ты можешь подождать меня за Лесом Заходящего Солнца, и ты
можешь возвращаться без меня, если я не появлюсь в течение трёх дней. Однако, пожалуйста,
не говори никому о том, что со мной случилось. Просто заставь их поверить, что я исчез.

Эмоции Ван Цю'эр снова вспыхнули, и она начала кричать на Хо Юйхао.

- Дурак! Ты действительно дурак, и ничто не может спасти тебя от твоей глупости. Разве оно
того стоит? Это действительно того стоит?

Хо Юйхао не стал молчать, решительно ответив:

- Да, оно того стоит. Я должен попытаться, независимо от того, скольким опасностям и угрозам
я должен подвергнуть себя, чтобы Дун'эр могла продолжать жить. По крайней мере, я должен
выяснить истинные тайны, содержащиеся в этом месте, и я не сдамся, даже если есть хоть
одна нить надежды. Разве я могу с открытыми глазами наблюдать за темя, как Дун'эр
отправляется в небытие из-за её скрытой раны? Разве я могу смотреть, как весь мой мир
становится серым? Я не могу этого допустить.

Ван Цю'эр прикусила нижнюю губу.

- Дурак, дурак! Дурак!

Хо Юйхао больше не заботился о её словах, и собрал вокруг себя несколько более сухих веток и
начал разводить костёр.

Хо Юйхао не опасался разводить костёр здесь, поскольку в этой области Леса Заходящего
Солнца почти не было духовных зверей. В то же время он спокойно наблюдал за тем, как
слабая миазма в окружающем их воздухе реагировала на его костёр.

Разогретые пайки всё же были вкуснее холодных. Хо Юйхао не смел готовить еду из вещей
вокруг него, так как растения и травы вокруг него были погружены в эту миазму на
невероятно долгое время, и они, скорее всего, в некоторой степени впитали в себя все
содержащиеся вокруг яды. Он сделал густой суп из пайка и продуктов, которые он принёс с
собой, и начал есть.

На мгновение эмоции Ван Цю'эр изверглись, но она быстро вернулась в норму. Она подошла к
нему и тоже начала есть.

Ночь в Лесу Заходящего Солнца была намного холоднее, чем в Великом Лесу Звёздного Доу.



Ветра не было, но жуткий холод окружающей среды и влажность всё же были чрезвычайно
некомфортными.

К счастью, у них был этот костер. Они сидели у костра и потягивали тёплый суп, и это помогло
рассеять холод.

«Глоток...» Хо Юйхао допил суп в своей миске и удобно растянулся. Он поднялся на ноги и
осмотрел местность с помощью Духовного Обнаружения, чтобы убедиться, что вокруг них нет
опасностей или угроз, прежде чем сесть на землю.

Ван Цю'эр потягивала свой суп маленькими глотками. Она была очень серьёзна в этом
действии, будто держала в руках какое-то драгоценное сокровище.

- Цю'эр, в какое время суток миазмы гуще всего? И в какое тоньше всего?

Ван Цю'эр холодно ответила:

- Утром гуще всего, а в полдень - тоньше.

Глаза Хо Юйхао прищурились.

- Поскольку всё так, это, вероятно, потому что утро намного влажнее, чем остальная часть дня.
Накопленная в течение всей ночи влага, вероятно, облегчает распространение миазмы.
Солнечный свет сильнее всего в полдень, и влага во всей миазме будет частично испаряться
под прямыми солнечными лучами. Она будет разжижаться без помощи большого количества
водяного пара. Ведь так?

Ван Цю'эр кивнула.

- Тогда это хорошо. – Хо Юйхао закрыл глаза, и казалось, что он начинает медитировать возле
костра.

- Эй! Какое всё это имеет смысл? – Ван Цю'эр звучала немного расстроено.

Хо Юйхао снова открыл глаза. Он слабо вздохнул и сказал:

- Я серьёзно, Цю'эр. Завтра ты должна уйти с первым светом.

Ван Цю'эр холодно хмыкнула и сказала:

- Почему ты считаешь, что можешь указывать мне, что делать? Ты думаешь, ты единственный,



кому разрешено совершать дурацкие поступки?
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